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507459-2026 - CbcTesaTenHa npouenypa

FepmaHusa — KoHcynTaHTCKM ycnyru no ynpasneHue M CTonaHcka AeMHOCT U CBbp3aHuTe C TAX
ycnyrn — 10020688-Mitigation of Human - Wildlife Conflicts in Tanzania Il

OJ S 139/2026 22/07/2026

O6sBneHue 3a NOpbUKa UMK KOHLECUA — CTaHAAPTEH PEeXUM

Yenyru

1. KynyBau

1.1. KynyBau
OdmumanHo HaumeHoBaHue: Deutsche Gesellschaft fur Internationale Zusammenarbeit (G1Z2)
GmbH
EnekTpoHHa nowa: giz-vergabe@bho-legal.com
lNMpaBHa kaTeropus Ha kynysaya: [NybnuyHo npeanpusitue, KOHTPONUPAHO OT OpraH Ha
LeHTpanHaTa Bnact
[enHocT Ha Bb3narawusa opran: Ycnyrn no obuwogyHKUMOHaNnHO ynpasneHne Ha gbp)xaBaTa

2. Mpouenypa

2.1. Mpouenypa
3arnasue: 10020688-Mitigation of Human - Wildlife Conflicts in Tanzania Il
Onucanue: The project "Mitigation of Human-Wildlife Conflicts in Tanzania" supports the
implementation of Tanzania"s National Human-Wildlife Conflict Management Strategy in the
Ruvuma landscape, particularly in the districts of Liwale, Namtumbo, and Tunduru. The project
aims to strengthen the coordination and steering capacity of the Ministry of Natural Resources
and Tourism and its subordinate institutions and local Goverment, improve the response to
acute human-wildlife conflicts, and enable local communities to manage these conflicts in a
more sustainable, gender-sensitive, and participatory way. Human-wildlife conflict in the
project area is driven by growing pressure on land and natural resources, increasing
settlement and agricultural expansion, livestock grazing, climate stress, and weak coordination
between relevant institutions. These conflicts result in crop losses, property damage, threats to
human safety, and declining acceptance of wildlife conservation. The project addresses these
challenges by combining institutional capacity development, land-use planning, early warning
and response mechanisms, and community-based resilience measures. At national level, the
project supports improved intersectoral coordination and the development of effective
implementation structures for the strategy. At subnational level, it strengthens the capacity of
wildlife authorities, district administrations, and other relevant actors to respond more quickly
and effectively to human-wildlife incidents. At village level, it supports participatory land-use
planning, the development and implementation of Community Action Plans, and locally
adapted conflict mitigation measures that take gender-specific risks and needs into account.
The project also promotes public awareness and environmental education through the
revitalization of environmental clubs (Malihai Clubs) in schools and colleges, as well as
through the strengthening of outreach programs by relevant institutions. In addition, it supports
financial resilience at community level by promoting savings and loan associations and
selected livelihood measures. Through this integrated approach, the project contributes to
improving coexistence between people and wildlife and to the long-term implementation of
Tanzania"s national strategy
NpeHTtndpumkatop Ha npouenypata: 7a59091a-df98-4503-b2f8-64d8420c0d8e
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BbTpeweH nageHtndukatop: 10020688

Bug npoueaypa: [loroBapsHe ¢ npeaBapuTenHo nybnvkyBaHe Ha rnokaHa 3a yyactue B
cbCTe3aTenHa npoueaypa / cbecresaTenHa ¢ JoroBapsiHe

Mpouenyparta ce yckopsBa: He

21.1. Uen
EcTtecTtBO Ha nopbykara: Ycnyru
OcHosHa knacudukauus (cpv): 79400000 KoHcynTaHTCKM yCryrv o ynpaeneHue u cTtonaHcka
AEVHOCT U CBbp3aHnUTE C TAX YCnyru
HonbnHuTtenHa knacudpukaumna (cpv): 79411100 KoHcynTaHTCKM yCryrv no passutue Ha
cTonaHckata genHoCT

2.1.2. MscTo Ha n3anbnHEeHue
Obpxasa: TaH3aHusA
Ha Bcsiko MACTO B JafeHa Abpkasa

2.1.4. OO6wa uHcpopmaums
HonbnHutenHa nHgopmaumsa: #Bekanntmachungs-ID: CXTRYYGYT1HZ7Q54# All
communication takes place in English via communication tool in the project area of the
procurement portal.
NpaBHO OCHOBaHue:
Oupektnea 2014/24/EC
vgv -

2.1.6. OcHoBaHMA 3a U3KIOYBaHe
N3TOYHMUM Ha OCHOBaHMATa 3a U3KNoYBaHe: YBegoMmneHve
HeunsnbnHeHne Ha 3agbrkeHusTa, ycTaHOBEHO Ha 6a3aTta Ha cneunduyHn HaumoHanHu
OCHOBaHus 3a u3kroyBaHe: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
Y4yactue B npecTbnHa opraHmdauus: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
TepopucTnYHM NpPecTbNEeHNs N NPECTbNIEHUS, KOUTO ca CBbP3aHu C TEPOPUCTUYHN
aenHoctu: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
M3nupaHe Ha napu unun puHaHcupaHe Ha Tepopuama: In accordance with §§ 123,124 GWB, §
22 LkSG
M3mamu: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
Kopynuwms: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
OeTckun Tpya v gpyrn bopmmn Ha Tpaduk Ha xopa: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22
LkSG
HeunsnbnHeHve Ha 3agbimkeHne, CBbp3aHo C nnawaHeTo Ha Aanbuu: In accordance with §§
123,124 GWB, § 22 LkSG
HeusnbnHeHne Ha 3agbImkeHne, CBbP3aHOo C NMallaHeTo Ha CoLManHOOCUTYPUTENHN BHOCKN:
In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
HapylweHne Ha 3agbimkeHnsa B obnactta Ha ekonormyHoTo npaeo: In accordance with §§
123,124 GWB, § 22 LkSG
HapyweHne Ha 3agbimkeHnsa B obnactta Ha counanHoTo npaso: In accordance with §§
123,124 GWB, § 22 LkSG
HapyweHne Ha 3agbimkeHnsa B obnactra Ha TpygoBoTo npaso: In accordance with §§ 123,124
GWB, § 22 LkSG
HennatexocnocobHocT: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
AOMUHUCTpUpaHe Ha akTMBuTe OT nNukBuaaTop: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22
LkSG
MpekpaTeHa ctonaHcka agenHocT: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
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AHanornyHa Ha HeCbCTOATENHOCT CUTYaLMs CbINacHO HaLMOHaNHOTO 3akoHoA4aTencTBeo: In
accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG

Texko npodecrnoHanHo HapyweHue: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
CnopasymeHusi ¢ Apyrn MKOHOMUYECKM OnepaTopu 3a HapyllaBaHe Ha KOHKypeHuusaTa: In
accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG

KoH(nmKT Ha nHTepecu, cBbp3aH C y4acTMeTo B npoueaypaTa 3a Bb3naraHe Ha obLiectBeHa
nopwsyka: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG

[MpsiKO MM KOCBEHO y4acTue B NOArOoTOBKaTa Ha npoueayparta 3a BbanaraHe Ha obuiectBeHa
nopwbyka: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG

lMpeacpoyHO NpekpaTsiBaHe Ha LOroBOp W HanaraHe Ha obe3LeTeHns unn gpyrm nogobHn
caHkumu: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG

HeBepHW AaHHK, YyKpuBaHe Ha MHOpMaums, HenpeacTaBsaHe Ha Npuapyxasallin AOKYMEHTU
UNu nonyyasaHe Ha NoBepuTenHa Hopmauns BbB Bpb3ka € npoueaypara: In accordance
with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG

5. O6ocob6eHa no3nuus

5.1. O6ocobeHa nosuuus: LOT-0001
3arnasue: 10020688-Mitigation of Human - Wildlife Conflicts in Tanzania Il
Onucanue: The contractor shall provide comprehensive technical, organizational, and advisory
services to support the implementation of the project "Mitigation of Human-Wildlife Conflicts in
Tanzania" in the Ruvuma landscape. The assignment is intend to strengthen the holistic
implementation of Tanzania"s National Human-Wildlife Conflict Management Strategy through
coordinated action at national, district, and village levels. The contractor will contribute to
improved governance, planning, and operational capacity for human-wildlife conflict
management, with a strong emphasis on participatory approaches, gender sensitivity, and
sustainability. A core task of the contractor will be to support land-use planning processes at
district and village level. This includes facilitating the development of one district framework
land-use plan and 15 village land-use plans, as well as the corresponding Community Action
Plans. The contractor shall ensure that these planning processes integrate human-wildlife
conflict considerations, local development priorities, gender-specific needs, climate-related
risks, and relevant land-use aspects such as agriculture, grazing, settlement patterns, wildlife
corridors, and protected areas. The contractor will organize and facilitate technical
consultations, community meetings, field visits, mapping exercises, and validation workshops,
and will support the formal approval and documentation of all planning outputs. The contractor
shall provide capacity development and institutional support to key public actors responsible
for human-wildlife conflict management. This includes technical advice for the Ministry of
Natural Resources and Tourism and subordinate institutions, particularly on coordination
mechanisms, strategy implementation, monitoring, and the use of data and spatial information
for decision-making, especially on the land use planning aspects. The contractor is expected
to contribute to the strengthening of intersectoral cooperation between wildlife authorities,
district administrations, and other relevant sectors, and to support the development of more
effective and sustainable organizational arrangements. The contractor shall also contribute to
the documentation and analysis of activities and results, including inputs for monitoring and
reporting. The contractor shall further support community-level resilience and conflict
mitigation measures. This involves assisting village communities in the implementation of
HWC-related measures identified through land-use and community action planning, including
locally adapted preventive measures, livelihood-supporting activities, and measures that
enhance the ability of communities to mitigate, and cope with damage and losses caused by
wildlife. The contractor shall ensure that these measures are planned and implemented in a

507459-2026 Page 3/9



participatory and gender-sensitive manner. In addition, the contractor shall strengthen
awareness-raising and environmental education activities. This includes the conceptual,
organizational and operational support for the revitalization of environmental clubs (Malihai
Clubs) in schools and colleges, the development of training materials and curricula, and the
piloting of club activities in selected locations. The contractor shall also support the outreach
programs of relevant institutions, including the development of communication concepts,
training events, and materials for intermediaries such as teachers, farmers and local
stakeholders. Throughout the assignment, the contractor shall ensure effective project
management, coordination, reporting, and knowledge management. Deliverables shall include
reports of workshops and training sessions, minutes of technical meetings, approved planning
documents, CAP and LUP documentation, progress reports, and technical contributions to
project monitoring. The contractor shall work in close collaboration with GIZ, partner
institutions, and local stakeholders, and shall comply with requirements related to
safeguarding, data protection, conflict sensitivity, and gender mainstreaming.

BbTpeweH ngeHtndukatop: 10020688

5.1.1. Uen
EcTtecTtBO Ha nopbykara: Ycnyru
OcHoBHa knacudumkaums (cpv): 79400000 KoHcynTaHTCKM yCryrv no ynpaeneHne u ctonaHcka
AENHOCT U CBbpP3aHUTE C TAX YCnyru
HonbnHutenHa knacudpukaumnsa (cpv): 79411100 KoHcynTaHTCKM ycrnyri no passuTue Ha
cTornaHckarta AenHocT
BapuaHTu:
OnucaHnue Ha onuuute: GIZ may optionally commission contract amendments and/or
increases based on the criteria in the tender documents to the successful bidder of this tender.
For details, please see the terms of reference.

5.1.2. MscTo Ha n3nbIIHEeHue
[ObpxaBa: TaH3aHus
Ha Bcsiko MACTO B AafeHa Obpkaea

5.1.3. OuakBaHa NPOABLIMKUTESNTHOCT
HauanHa pgata: 01/11/2026
KpanHa gata Ha npoabmxkutenHoctTa: 30/06/2028

5.1.4. MNMopgHoBsAABaHe
MakcumaneH 6pon nogHoBABaHUS: 2
Opyra nHdopmauus 3a nogHossaBaHus: GIZ may optionally commission contract amendments
and/or increases based on the criteria in the tender documents to the successful bidder of this
tender. For details, please see the terms of reference.

5.1.6. O6wa uHdopmauua
3anaseHo y4yacTtue:
Y4yacTneTo He e 3anaseHo.
TpsibBa ga ce nocovat MMeHaTa u npodecrmoHanHaTa ksanudukaumsa Ha CnyxmtenuTe, Ha
KouTO Lie 6bae Bb3NoXeHO M3NbIIHEHMETO Ha NopbykaTa: M3uckea ce B odepraTta
[MpoekT 3a Bb3naraHe Ha obLLecTBeEHa NopbYKa, KOMTO HE € hnHaHcupaH cbe cpeacTtea ot EC
MopbykaTa nonaga B NPUIOXHOTO nose Ha Cnopa3yMeHneTo 3a AbpkaBHUTe nopbyku (CAOM)
:ha
Ta3n obuiecTBeHa nopbyka e noaxoasila u 3a manku n cpegnn npeanpuatus (MCI): aa
HonbnHutenHa nHgopmaumsa: #Besonders auch geeignet fur.other-sme#
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5.1.7. CrpaTerm4yeckm obecTBeHN NOPBUKHU
Llen Ha cTpaTternyecknTe obLiecTBeHM NOPbYKN: HamaneHne Ha ekonormyHoTo Bb3aencrane
Onwucanwne: Cf. tender documents
Llen Ha cTpaTernyecknte obLeCcTBEHN NOPBbYKK: [locTUraHe Ha coumanHm uenm
Onwucanwne: Cf. tender documents
lMoaxon 3a HamansiBaHe Ha Bb3AENCTBMETO BbPXY OKOSIHaTa cpeda: 3awmrta u
Bb3CTaHOBsIBAaHe Ha BOAHOTO GmMopa3Hoobpasne n Ha BogHuTe ekocuctemu, MNpexoa kbm
KpbroBa MKOHOMUKA, AganTMpaHe KbM M3MEHEHNETO Ha knnmaTta, CMek4yaBaHe Ha
N3MEeHEHMETO Ha knumarTa, NpegoTeBpaTaBaHe 1 KOHTPOM Ha 3aMbpCABAHETO
CoumanHa uen, Y1eTo NocTuraHe ce HacbpyaBa: PaBeHCTBO Mexay HapoaHoCTUTE,
PaBeHCTBO Mexay nonoseTe, HagnexHa npoBepka No OTHOLLEHWE Ha NpaBaTa Ha YoBEKa B
CBETOBHUTE BEPUIN HA OOCTaBKUTE, Bb3MOXHOCTI 3a 3a€TOCT 3a ABbJITOCPOYHO
6e3paboTHuTe, NMUaTa B HEPABHOCTONHO NOSIOXEHME U/MNK nuuaTta C yBpeXxaaHus,
CnpaBsegnueu ycrnosus Ha Tpya, dpyro

5.1.9. KpuTtepuu 3a nogbop
N3TouHMLM Ha KpuTepun 3a n3bop: YeeaomreHune
Kputepun: pyrn IKOHOMUYECKN UK (PUHAHCOBU N3NCKBAHNSA
OnucaHnue Ha kpuTepus 3a nogbop: EN-A1: Principles for the execution of orders (Mit dem
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklarung): The eligibility criteria are not from the same
category as stipulated above, as there is no suitable category. 1. Self-declaration: name of
company and address, tax ID, registration and commercial register number or equivalent
register in accordance with the legal provisions of the country of origin. 2. No grounds for
exclusion pursuant to § 123, § 124 GWB, § 22 LkSG, EU-Russia sanctions 3. Declaration of
bidding consortium and/or declaration of subcontractors (if applicable)

Kputepun: pyrn "KOHOMUYECKN U1 (PUHAHCOBU N3NCKBAHNSA

OnucaHue Ha kpuTepusa 3a nogdop: EN-A2: Conditions for the reduction of candidates (Mit
dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklarung): If we receive more than 5 requests to
participate, we will make a selection on the basis of the criteria laid out in the procurement
documents and invite tenders only from the 5 candidates with the highest scores. We reserve
the right to cancel the procurement procedure if we receive fewer than 3 requests to
participate. If it is not possible to make a clear selection of up to 5 candidates for the tendering
phase on the basis of the criteria listed in the procurement documents (e.g. if a number of
candidates achieve the same overall eligibility score), we reserve the right to increase the
maximum number of 5. More than the required number of references may be provided but the
number of 10 references should not be exceeded. If you are participating in the procedure as
part of a candidate/bidding consortium, please note that the total number of references for all
members of the consortium combined should not exceed 10. Only references that have the
required minimum commission value of EUR 300.000,00 will be assessed. Only references
that have started and/or finished in the last 36 months (deadline: end of deadline for the
submission of requests to participate) will be assessed. If a reference project satisfies both the
minimum criteria and the weighted criteria, it will be counted for both assessments. Only
reference projects will be assessed if the reference project description clearly explains why the
reference meets the required technical eligibility criterion and makes it possible to clearly
assign the reference to a required eligibility criterion (see self-declaration of eligibility). The
maximum number of points that can be achieved per weighted criterion is 10 points. Weighted
criteria for the selection of candidates: 1. Human Wildlife conflict mitigation 10 % 2. Wildlife
biology and conservation 10 % 3. Participative Governance/Co-management in protected area
10 % 4. Environmental Education and organizing youth for environmental issues 20 % 5. Land
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Use Planning 20 % 6. Regional Experience in Eastern Africa 15 % 7. Experience of
development projects (at least 50% ODA-financed) 15%

Kputepun: PedepeHunn 3a onpegenenHn ycnyru

OnucaHnue Ha kpuTepus 3a nogbop: EN-B1: Technical and professional ability (Mit dem
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklarung): 1. The technical assessment is only based on
reference projects with a minimum commission value of 300.000,00 EUR. 2. At least 1
reference projects in the technical field of Natural resource management and conservation 3.
At least 1 reference project in the technical field of Land use planning 4. At least 3 reference
projects in Africa all reference projects in the last 36 months (deadline: Deadline for the
submission of requests to participate).

Kputepun: CpeneH roguiieH obopoT

Onucanue Ha kputepusa 3a noabop: EN-C1: Economic and financial standing (Mit dem
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklarung): Average annual turnover for the last three years
(last-but-four financial year can be included in case of tenders held within 6 months of end of
last financial year) at least: 3.500.000 EUR

Kputepun: pyrn IKOHOMUYECKN UK (PUHAHCOBU N3NCKBAHNS

OnucaHnue Ha kpuTepusa 3a nogbop: EN-C2: Economic and financial standing (Mit dem
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklarung): Average number of employees and managers in the
last three calendar years, at least 8 persons.

Kputepun: PedepeHunn 3a onpegenenHn ycnyru

OnucaHue Ha kpuTepusa 3a nogbop: Assessment of technical eligibility / weighted criteria for
the selection of candidates - If we receive more than 5 requests to participate, we will make a
selection on the basis of the criteria laid out in the procurement documents and invite tenders
only from the 5 candidates with the highest scores. We reserve the right to cancel the
procurement procedure if we receive fewer than 3 requests to participate. If it is not possible to
make a clear selection of up to 5 candidates for the tendering phase on the basis of the criteria
listed in the procurement documents (e.g. if a number of candidates achieve the same overall
eligibility score), we reserve the right to increase the maximum number of 5. More than the
required number of references may be provided but the number of 10 references should not
be exceeded. If you are participating in the procedure as part of a candidate/bidding
consortium, please note that the total number of references for all members of the consortium
combined should not exceed 10. Only references that have the required minimum commission
value of EUR 300.000,00 will be assessed. Only references that have started and/or finished
in the last 36 months (deadline: end of deadline for the submission of requests to participate)
will be assessed. If a reference project satisfies both the minimum criteria and the weighted
criteria, it will be counted for both assessments. Only reference projects will be assessed if the
reference project description clearly explains why the reference meets the required technical
eligibility criterion and makes it possible to clearly assign the reference to a required eligibility
criterion (see self-declaration of eligibility). The maximum number of points that can be
achieved per weighted criterion is 10 points. Weighted criteria for the selection of candidates:
1. Human Wildlife conflict mitigation 10 % 2. Wildlife biology and conservation 10 % 3.
Participative Governance/Co-management in protected area 10 % 4. Environmental Education
and organizing youth for environmental issues 20 % 5. Land Use Planning 20 % 6. Regional
Experience in Eastern Africa 15 % 7. Experience of development projects (at least 50% ODA-
financed) 15%

507459-2026 Page 6/9



Kputepuute we 6bOaT M3non3saHu 3a nogbop Ha kaHangaTuTe, KOMTO Aa 6baaT NoKaHeHW 3a
BTOpWSA eTan Ha npoueaypara

Terno (NpoueHTeH gan, ToyHa BenuydnHa): 100,00

MHdopmaumsa 3a BTopua eTan Ha AByeTanHa npoueaypa:

MuHumaneH 6pon kaHanaaTh, kKouto aa 6baaT NoKaHeHU 3a BTOPUA eTan Ha npouegypara: 5
MakcumaneH 6pon kaHangaTtu, kouTo ga 6baat NnokaHeHW 3a BTOpUA eTan Ha npouegypara: 5
Mpouenyparta we 6bae n3BbpLUEHA Ha HAKOSKO nocrnegoBaTenHy etana. Ha Bcekn etan
MOXe Aa 6baaT OTCTPaHEHM HSKOW YYaCTHULN

KynyBaybT cu 3ana3Ba NpaBoTO Aa Bb3MOXN NOpbYkaTa Bb3 OCHOBA HA MbpBOHAYanHuTe
odepTn 6e3 4ONbIHUTENHO JoroBapsaHe

5.1.11. [okymeHTauus 3a Bb3naraHe Ha obwecTBeHa NopbykKa
E3nun, Ha KonTto AokymMeHTaumaTa 3a obecTBeHaTa nopbyka € ouumnanHo JOCTbNHA:
aHIMUNCKN
KpaeH cpok 3a nckaHe Ha gonbnHuTenHa nHgpopmaums: 10/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00)
N3TOYHOEBPOMNENCKO BpEME, LIEHTPaNHOEBPOMNENCKO NIATHO BpeEME
Afpec Ha AoKyMeHTaumsiTa 3a obuiecTBeHata nopbyka: https://ausschreibungen.giz.de
/Satellite/notice/ CXTRYY6BYT1HZ7Q54/documents
Ad hoc kaHan 3a KOMyHMKaUuA:
URL: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYY6YT1HZ7Q54

5.1.12. YcnoBus 3a Bb3naraHe Ha obwecTBeHa nopb4ka
YcnoBusa Ha npoueaypara:
OuyakBaHa gaTa Ha uanpallaHe Ha nokaHuTe 3a npeacTtaBsaHe Ha oepTn: 04/09/2026
YcnoBus 3a nogaBaHe:
EnekTpoHHO nogaBaHe: 3agbiMKUTENHO
Appec 3a nogaBaHe: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/ CXTRYY6YT1HZ7Q54
E3nuu, Ha kouTo Mmorat ga ce nogasaT ohepTu Unu 3asiBrieHUs 3a y4acTue: aHrfiMncKku
EnekTpoHeH katanor: 3abpaHeHo
BapuaHTtu: 3abpaHeHo
OdepeHTHTE MOraT ga NpeacTaBsaT noBeye oT eaHa odepTta: 3abpaHeHo
KpaeH cpok 3a nonyvaBsaHe Ha 3asBfneHus 3a yyactume: 21/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00)
N3TOYHOEBPOMNEWNCKO BpeMe, LleHTpanHOEeBPOonencKko NTHO Bpeme
MHdopmaums, koaTo Moxe Aa 6bae AonbliHEHA cnea KpanHUA CPOK 3a noAaBaHe:
Mo npeueHka Ha KynyBaya HsKOW NUnceaLlm JOKYMEHTUN, OTHACALLM ce 40 OpepeHTUTE, MoraT
Aa 6baaT nogageHn No-KbCHO.
HonbnHutenHa nHgopmaumsa: GIZ asks the applicant or bidder to submit, complete or correct
documents, within the framework laid down by law.
YcnoBusa Ha poroBopa:
M3nbnHeHneTo Ha goroBopa TpsibBa Aa ce u3BbpLUBa B paMKUTe Ha NporpamMu 3a Cb3gaBaHe
Ha 3awuTeHn paboTHn mecTa: He
Ycnosu4, cBbp3aHu C U3NbiHEHNETO Ha gorosopa: The execution conditions result from the
information given in the contract notice and the tender documents.
EnekTpoHHO hakTypupaHe: 3agbmKUTENHO
LLle ce nsnonssa enekTpoHHO NopbYyBaHe: Aa
LLle ce n3nonsea enekTpoHHO NrawaHe: ga

5.1.15. TexHuKun
PamkoBO cnopa3symeHue:
Hama pamkoBO cnopasymeHue
MHdopmaumna 3a guHaMM4YHaTa cucTemMa 3a NoKynkKu:
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Hama gnHammnyHa cuctema 3a MOKYMKN

5.1.16. [donbnHutenHa nHcgpopmauusa, Meamauusa u npepasrnexaaHe (o6xxansaHe)
OpraHnsaums, oTroBapsilia 3a npepasrnexgaHeto (obxansaHeTo): Vergabekammern des
Bundes
NHdopmauusa 3a kpanHuTe cpokoBe 3a npepasrnexagaHe: According to Article 160, Section 3
of the German Act Against Restraint of Competition (GWB), application for review is not
permissible insofar as 1. the applicant has identified the claimed infringement of the
procurement rules before submitting the application for review and has not submitted a
complaint to the contracting authority within a period of 10 calendar days; the expiry of the
period pursuant to Article 134, Section 2 remains unaffected, 2. complaints of infringements of
procurement rules that are evident in the tender notice are not submitted to the contracting
authority at the latest by the expiry of the deadline for the application or by the deadline for the
submission of bids, specified in the tender notice. 3. complaints of infringements of
procurement rules that first become evident in the tender documents are not submitted to the
contracting authority at the latest by the expiry of the deadline for application or by the
deadline for the submission of bids, 4. more than 15 calendar days have expired since receipt
of notification from the contracting authority that it is unwilling to redress the complaint.
Sentence 1 does not apply in the case of an application to determine the invalidity of the
contract in accordance with Article 135, Section 1 (2). Article 134, Section 1, Sentence 2
remains unaffected.

OpraHusauus, KOATO NpegocTaBs AOMbIHUTENHA MHAOPMaLUUA 3a npoueaypaTa 3a Bb3naraHe
: Deutsche Gesellschaft fur Internationale Zusammenarbeit (GIZ) GmbH

OpraHusaums, KosSTo nony4vaBa 3asBrieHusaTa 3a yyactme: Deutsche Gesellschaft fur
Internationale Zusammenarbeit (GlIZ) GmbH

8. OpraHusauum

8.1. ORG-0001
OdmumnanHo HanveHoBaHue: Deutsche Gesellschaft fur Internationale Zusammenarbeit (GIZ)
GmbH
PernctpaunoHeH Homep: 993-80072-52
MoweHckn agpec: Dag-Hammarskjold-Weg 1 - 5
Npag: Eschborn
MoweHckn kopa: 65760
AOMUHUCTPaTUBHO-TEpUTOPManNHa eanHmua Ha gbpxasata (NUTS): Main-Taunus-Kreis (
DE71A)
HObpxasa: NepmaHus
EnektpoHHa nowa: giz-vergabe@bho-legal.com
TenedoH: 000
dakc: +49 6196791115
WHTepHeT agpec: https://www.giz.de
Ponwu Ha Ta3u opraHusauus:
Kynysau
OpraHusauus, KOATO NpegocTaBs AOMbIHUTENHA MHAOPMaLUUA 3a npoueaypaTa 3a Bb3naraHe
OpraHusauums, KOATO nonyyasa 3asiBfeHMsTa 3a ydyactme

8.1. ORG-0002
OdmumanHo HaumeHoBaHue: Vergabekammern des Bundes
PerucTtpaumoHeH Homep: 022894990

507459-2026 Page 8/9


mailto:giz-vergabe@bho-legal.com
https://www.giz.de

MoweHckn agpec: Kaiser-Friedrich-Strale 16

Npag: Bonn

MoweHckn koa: 53113

AOMUHUCTpaTUBHO-TEpUTOPManHa eguHuua Ha abpxasata (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (
DEA22)

Obpxaea: N'epmaHus

EnekTpoHHa nowa: vk@bundeskartellamt.bund.de

TenedoH: +49 2289499-0

dakc: +49 2289499-163

WHTepHeT agpec: https://www.bundeskartellamt.de

Ponu Ha Ta3u opraHusauus:

OpraHnsaums, oTroBapsiLia 3a npepasrnexagaHeTo (obxansaHeTo)

8.1. ORG-0003
OdmumanHo HaumeHosaHue: Datenservice Offentlicher Einkauf (in Verantwortung des
Beschaffungsamts des BMI)
PernctpaumoHeH Homep: 0204:994-DOEVD-83
'pag: Bonn
MoweHckn koa: 53119
AOMUHUCTpaTUBHO-TEpUTOpPManHa eguHuua Ha abpxkasata (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (
DEA22)
Obpxaea: 'epmaHusa
EnekTpoHHa nowa: noreply.esender _hub@bescha.bund.de
TenedoH: +49228996100
Ponu Ha Ta3u opraHmsauums:
TED eSender

MHdbopmauusa 3a o6saBneHneTo

NoeHTudukaTtop/Bepcust Ha obsasneHneTo: 8859f2f6-986e-4853-8077-065f93fc156d - 01
Bug Ha dopmynapa: CbhcTesaTtenHa npoueaypa

Bug obsiBneHne: O6sBneHne 3a nopbyka Unm KOHLECUA — CTaHAAPTEH PEXUM

MoaBna Ha obsaBneHneTo: 16

[aTa Ha nanpatuaHe Ha nssectuneto: 21/07/2026 00:00:00 (UTC+02:00) n3ato4HOEBPONENCKO
BpeEMe, LIeHTpPanHOEBPONENCKO NATHO BpEME

E3numn, Ha KONTO HaACTOSLLOTO M3BECTUE € OPULMANIHO AOCTBMHO: aHITIMNCKN

Homep Ha nybnukyBaHe Ha ob6saBneHneTo: 507459-2026

Howmep Ha 6posa Ha OB S: 139/2026

[arta Ha nybnvkyBaHe: 22/07/2026

507459-2026 Page 9/9


mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de

	1. Купувач
	1.1. Купувач
	2. Процедура
	2.1. Процедура
	2.1.1. Цел
	2.1.2. Място на изпълнение
	2.1.4. Обща информация
	2.1.6. Основания за изключване
	5. Обособена позиция
	5.1. Обособена позиция: LOT-0001
	5.1.1. Цел
	5.1.2. Място на изпълнение
	5.1.3. Очаквана продължителност
	5.1.4. Подновяване
	5.1.6. Обща информация
	5.1.7. Стратегически обществени поръчки
	5.1.9. Критерии за подбор
	5.1.11. Документация за възлагане на обществена поръчка
	5.1.12. Условия за възлагане на обществена поръчка
	5.1.15. Техники
	5.1.16. Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
	8. Организации
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0003
	Информация за обявлението

